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Pártunk Kossuth nővérénél.
A nagy száműzött gondviselő angya­

lának tegnapi fogadtatása teljesen megfe­
lelt am ak a felfogásnak, melyet lapunk e 
helyén tolmácsoltunk ; s az^önérzet egy 
nemével mutathatunk rá arra az általános 
elismerésre, melylyel azon tény találkozott, 
hogy éppen lapunk, a függ. párt közlönye 
volt leginkább rajta, hogy annak fogadta­
tásától, ki minden magyar ember igaz há­
láját vívta ki magának, távol maradjon 
minden pártszinezet. Távol is maradt. El­
lenben nem maradtak távol a polgárság 
ezrei, kik pártkiilömbség nélkül riadó lel­
kesedéssel fogadták Kossuth Lajos testvé­
rét s a mire a legnagyobb súlyt helyez­
zük, hivatalosan részt vett a fogadtatás­
ban Debreczeu sz. kir. város törvényható­
sága is.

Az egész ország büszkeséggel fogja 
emlegetni Debrtczen példáját, hol az isteni 
gondviselés csodálatosan módot nyújtott a 
magyar népnek arra, hogy rövid par hót 
alatt szivében egyformán róhaasa le a 
Kossuth iránti kegyelet s a koronás király 
irAnti hódolat adóját. Vegyenek példát 
Debieczentől azok, kik rövidlátó szemekkel 
e két érzést kiegyeulithetetieu ellentétbe 
állítják a némuljauak el a rágalmazó aj­
kak, kik Kossuth tiszteletét az alattvalói 
hűség megszegésével együtt emlegetik.

Az isteni gondviselés csodalatos uj- 
mutatásának pártunk, a függetlenségi 48-as 
párt kétszeresen örvendezhet, őrömmel tölti 
el lelkünket, bogy a Kossuth iránti hála 
Debrtczen közönségé részéről osztatlan ki- 
iejezésre talált, s örvendünk annak, hogy 
az előtt, ki Kossuth Lajoshoz legközelebb 
all, mi, kik mint párt, Kussuthhoz legkr- 
zalebb állunk, tolmácsolhatjuk a nagy 
száműzött iránti érzelmünket.

A debreczeni függetlenségi párt nagy­
választmányának mai tisztelgése Kossuth 
Lajos testvére előtt egyike marad a párt 
legemlékezetesebb lényeinek, melynek je­
lentősége a párt általános politikai hely­
zete szempontjából is kiváló figyelmet ér­
demel. És ez a jelentőség abban all, hogy 
a debreczeni függetlenségi és 48-as párt 
nyílt és minden kétségét kizáró módon ki­
fejezésre juttatta azon viszonyt, melyben a

párt Kossuthoz áll, a mely viszony egyfe­
lől a feltétlen hazafiul hódolat és kegye- 
letes hálának minden magyar emberrel kö­
zös érzése, másfelől pártunknak 
Kossuth Lajos alkotásaihoz 
való, megalkuvást nem tűrő, 
tiszta és tántorithatlan r a 
gaszkodása.

A függetlenségi és 48-as párt mind­
azt, a mit Kossuth Lajos Magyarország al­
kotmányáért tett, alkotmányos küzdelme 
czéljául követi s nem teszi le fegyverét előbb, 
migmindaztujraki nem küzdi, 
amit a kiegyezésnek nevezett 
jogfeledés elalkudott.

A függetlenségi párt a legnagyobb 
nemzeti szerencsétlenségnek a közszel 
lem hanyatlását tartja. Azt a hanyat­
lást, mely a mai törvényhozási több­
ség politikai bátorságának teljes meg­
semmisülése által, a honossági törvény- 
javaslat elvetésében nyilvánult. A nem­
zeti aspiratiók amaz ösjogának feladá­
sát. mely annyi áldozat után e g y- 
s z e r követelte a maga érvényesülését, 
s mely minden igazi alkotmányosság 
eltorzításával gyáván a trón mögé bujt, 
minden magyar ember egyforma hódo­
latának tárgyát a koronát tüntetve fel 
olyannak, mint a mely a nemzeti ke­
gyeletnek útjába állt. A függetlenségi 
párt nem követte a többséget az igazi 
ílloyahtás ez ingoványos útjára, s a ko 
róna iránti frivol tiszteletlenség épp oly 
távol maradt tőle. mint a mennyire nem 
lehet tagjainak leikéből semmiféle de- 
nuncziátió daczára kiirtani azt az erős 
megTgy<5zödést, hogy Magyarország mai 
alkotmányos életét Kossuth Lajosnak 
köszönheti, azt ő mentette meg, alkotta 
újra, az ő általa vezetett dicső időkből 
szállt az reánk, nem ajándékba kaptuk 
azt vissza s a mit az újabb időkben 
belőle elvesztettünk, azt nemzeti erőink 
teljes megfejtésével vissza kell sze­
reznünk.

A történeti alapon álló magyar 
I politika eszménye ezek szerint ma is 
j Kossuth Lajos. Helyes, a nemzet üd- 
; vére vezető politika pedig a függet 
lenségi párt meggyőződése szerint csak 
történeti alapon fejlődhetik s éppen

ezért a legmagyarabb, az egyedül ma 
gyár politika dicső alakjának az a kép­
zelt rémek előtt meghunyászkodó meg­
tagadása, ha a nemzet a maga hiva­
talos képviselőinek többségével egy­
formán gondolkoznék, egyértelmű volna 
a magyar nemzeti ideálok megtagadásá­
val.

Mindez erős hitvallása a debreczeni 
függetlenségi és 48-as pártnak, s a nagy 
száműzött megfogja hallani szerető test­
vére vigasztaló ajkairól, hogy mi mind­
nyájan, kik itt a nemzeti jövő mind­
inkább emelkedő pártjához tartozunk, 
kárhoztatjuk és elitéljük a hivatalos 
többség szomorú tényét s a megpró­
báltatás e legnehezebb napjaiban szent 
fogadásként ujitjuk meg elhatározásunkat, 
hogy a számok erejét az igazssg ere­
jével meghódítjuk, s ha a győzelem a 
mienk, a diadalmas zászló alatt nem 
alkuszunk, ahhoz, hozzá ki azt leg­
magasabbra emelte, minden időkben 
hívek maradunk.

B S.

A „IIIBSM1I- TÁSKÁJA.

= Belföldi hírek. A fúzió elój“ 
1 e i. Fenyvessy Fereacz orsz. képviselő vasár­
nap tartotta beszámoló beszédét Ugodon. E 
beszédben kifejtette azon okokat, melyek ót 
arra bírták, hogy a mérsékelt ellenzék seké- 
lyes vizéből át vándoroljon* a kormánypárt zava 

,ro3 örvényébe. — Szabó Endre, ismert 
■ magyar iró, hosszabb tanulmány- útra Oroszor- 
i szágba utazott. — Beszámolók. Horváth 
Adárn és (Jgron^Cábor kecskeméti képviselők 
f. hő 24 én tartják meg beszámoló beszé- 

i üeiket. Halálozások. Dr. Krajtsik 
János uyitrai nagy prépost, és Rákóczi Par- 
csetich Sándor nyugalmazott honv. min. oszt. 
tanácsos elhunytak.

— Törvénytelen miniszteri rendelet Tv
belügyminiszter rendeletet bocsátott ki, mely­
ben a .rendőri igazságszolgál­
tatás gyorsasága és hatályos­
sága“ érdekében kihágás! ügyekben több 
irányban korlátozza a felebbezést, megváltoz­
tatván az eddigi érvényben volt eljárási sza­
bályzatot, mely kihágási ügyekben bárom 
fokú felebbezést enged meg. Az uj rendelet 
kimondja, hogy az elsőfokú hatóság Ítélete 
ellen, a mennyiben abban 2 irtot meg nem 
haladó pénzbüntetés és csupán az van meg­
állapítva, egyáltalán nincs feleb 
bezésnekhelyeia másodfokon hozott 
itéle.ek ellen pedig további felebbezést csak 
akkor enged meg, ha az Ítélet elzárást, vagy 
10 irtot meghaladó pénzbüntetést állapított

meg, avagy bűnjel elkobzást, esetleg valamely 
foglalkozástól való eltiltást foglalja magá­
ban. Nem akarunk szólani e rendeletről érde­
mileg. Egyszerűen csalt annyit koastatálnnk 
hogy annak á reudórí bíráskodás önkényének 
szolgáltatja ki minden komoly ellenőrzés nél­
kül a bepanaszoltakat, kiknek túlnyomó ré- 
sze szegény, tehetetlen, tehát a felülbírálásban 

, íxfVxéMeiemr? inkább rászoruló em­
berekből á.l, mely rendőrbiráskodás nálunk 
egyenesen megbízhatatlannak és az igazság­
szolgáltatás gyakorlására szervezetileg is kény­
telennek bizonyult. De ha erről nem akarunk 
ezúttal tüzetesen szólani, azt lehetetlen el­
hallgatnánk, hogy a belügyminisztériumnak e 
korlátoló rendelete egyenesen törvénytelen, 
mert a kormány igy egyszerűen rendeleti 
utón az eddig érvényben volt eljárási sza­
bályzatot a felebbezesek korlátozása tekin­
tetében megváltoztatni jogosítva nincs. — Az 
1880. 37-ik tczikk, mely a büntető-: örvé­
nyeknek, tehát a kihágási törvénynek életbe­
léptetéséről is szói, tüzetesen intézkedik arra 
nézve, hogy mely irányban es minő keret­
ben van korlátozva a feiebbvitel! jog. A tör­
vény ezen határozottan megjelölt kivételes 
intézkedésein tehát túlmenőié a kormánynak 
s rendeleti utón még további korlátozásokat 
életbeléptetaie, jogilag tiltva van s ha erre 
a térre lép, ily rendelete törvényellenes. De 
e mellett eddig nálunk is kétségbe nem vont 
s feltétlen elvnek tartotta mindenki, hogy 
büntetőjogi garancziákat, melyek intézményi 
szabályt képeznek, minő a hármas felebbezés, 
egyedül és kizárólag csak törvényben lehet 
korlátolni; rendeletben soha. A ki ezt az 
elvet megsérti, vagy megengedi, hogy meg­
sértessék, az utat nyit az önkéayiek, mely 
áldozatul ejti először az egyéni, azután a 
közjogokat, s a kormányhatalomnak oly dis- 
poziczioját teszi lehetővé, hogy megöl minden 
még létező szabadságot és jogot rendeleti 
utón.

Azok a rongyos, régi zászlók. ..
Azok a rongyos, régi zászlók,
Mit nem suttognak el,
Midőn csatáktól tépett keblök 
Szélben sóhajra kel 1 
Miként ha csöndes sir ölében 
Halott szólalna meg,
A lágy sóbaj, a halk lobogás 
Rebbenti lelkemet.

Hej volt idő, midőn az ifjú lány 
Friss koszorúit szórta rá.
A magasból színes hullámival 
Vígan lobogva folyt alá.
A lányka sírban, a virág is 
Elhervadt régen, régen. .
Csak a zászló sóhajt utánuk 
Árván a szélben.

Hej voltak idők, mikoron lobogók 
Szárnyát a csaták emelék magasan, 
Dilják, katonák, paripán robogók, 
Rákóczi dalát daiolák sziláján.
Villám az aczél, a nap is beborul, 
Ágyuk tüze kél, a pokol zaja bog. . 
Vér hull . . . s merész ajakon csatahang 
Zászlót legelői 1 Csak előre fiuk !

Aztán temettek büszke hősöket,
Lassudan zengett bús halotti dal.
Hir álmcvlásA lett a szemfedő,
Piros mező halotti ravatal.
Egy szív lett nyugovó bazájok.
Testvér testvért ölel. . .
Csak a zászló maradt velők, miként 
Emlék, győzelmi jel.

Elmúlt . . . letűnt a szép idők világa, 
És elvonult a mennydörgő vihar.
Az ének elhalt, hősök elpihentek 
A hir s dicsőség koszorúival.
Ki megmaradt, a; lánczot csörgetett,
S tán az is meghalt régen, régen. . 
Csak a zászló borul a sirhalomri 
Gyászolva zugó szélben.

Mikor volt? Ugy-e régen, régen,
Hát elfelejtitek ?
A régi zászlót felemelni 
Nem jut eszébe senkinek ?
De miért is ? Tépett szárnyú sasmadár 
Nem bír fölszállni. . .
S azok a rongyos, régi zászlók 
Szabadság szárnyai.

Csécsi Imre

Ruttkayné fogsága.
A „D e breeze n“ eredeti tárcz ja. —

A Ruttkayné második fogsága, melyet 
1850 deczember 4-étől 5 teljes holnapig szen­
vedett., legélénkebben illusztrálja azokat az 
üldöztetéseket, sanyargatásokat, miket mind­
azoknak tűrnie kellett, a kik leikökben e haza 
szabadságának reménységét, óhaját hordták.

1850 ben Kossuth Lajos anyja Budapes­
ten lakott s Ruttkayné és testvére Meszlényi- 
né azon évben meglátogatták ót. Deczember 
4-éig nyugodtan folytak napjaik, de ezután fe­
ledhetetlen szenvedéseket kellett átélniük. 
Éjjel volt még, midőn ajtójukon durva kopo­
gás hallatszott. Rémülve kérdezték : ki az, 
mire gorombán követelték tőlük ismét, bogy 
nyissák ki az ajtót. Meszlényiné gyorsan fel­
öltözött s át ment a másik szobába, hol Ruit- 
kayné aludt harmadfél éves fiával s kőltöeetni 
kezdte őt

Ez alatt miadig tartott a kopogás,

— míg végre a kinnlevök puska-tussal 
betörték az ajtót, melyen át 10 — 15 gránátos 
rontott be a szobába s egy pillanat alatt kö­
rül fogták Meszlényinét és Ruttkaynét, ki a 
zajra ébredett fel. A gránátosok parancsnoka, 
Zichy tudatta a nőkkel, hogy e pillanattól 
kezdve foglyok.

Az öreg Kossuthné keservesen zokogott 
az ágyában s a kis gyermekek reszketve búj­
tak össze. A nők ekkor felemelt fővel tudo­
másul vették az elfogatási, csupán azt kérték 
a gránátosok parancsnokától, hogy mig felöl­
töznek, a másik szobába vezesse által katoná­
it. Nem engedtek kérésüknek s a szegény 
nőknek úgy keile't öltözködniők a durva grá­
nátosok hahotái között.

Midőn felöitözködtek, még azt sem en­
gedték meg nekik, hogy gyermekeiket meg­
csókolhassák ; a gránátosok" nyomban közre­
fogták s le vezették őket az utrzára, hol öt- 
ven gránátos v. rakozott már. Még kocsit sem 
hozattak nekik, úgy kellett menniük a kemény 
hidegben az egyetem-térről a Neugebáude-ig. 
Mikor ide értek, bevezették őket a borzalmas 
épületbe s mindkettőjüknek egy-egy magán 
zárkát nyitottak fel. Egy pillantással búcsúz­
hatott csak el a két szerető testvér egy­
mástól. J

A Ruttkayné zárkája oly szűk volt, hogy 
alig lehetett benne három lépést tenni. Egy 
durva ágy, piszkos szalmazsák volt benne csak, 
egyébb semmi. Még a világosság sem férkőz­
hetett be, mert az ablak be volt falazva, csu­
pán a tetején hagytak annyi nyílást, hogy egy 
parányi világosság mégis beszűrődhessen a 
piszkos helyre.

Ruttkayné az izgatottságtól lázban, bete­
gen töltötte el a börtönben az első keserves 
éjszakát. Másnap ajtója előtt suttogó hangot 
vélt hallani. Oly megható, oly szomorú volt 
az a suttogás, mintha sírból jött volna. Rutt-

— Külföldi hírek. A gyorsirászat 
ü n a e p-u apja. A Gabelsberger emlék szo- 
o°r ünnepélyes leleplezése vasárnap ment vég­
be Münchenben. Alkalmi beszédet a polgár- 
mester mondott. - Brüsszelbe n vasár­
nap nagy Szoczialista-tüntetés volt. A tünte­
tők kimondották, hogy nem nyugosznak addig, 
míg Belgiumban az általános szavazat-jogot 
be nem hozzák. - Prága környékén nagy 
vizáradások voltak, melyek temérdek kárt 
okoztak. — Az olasz kormány vá- 
Rz 8xV á 81 gJózelme. Vasárnap folyt le 
Rómában az a helyhatósági pótrálasztás, mely 
oly nagy izgalmat okozott az irredenta vezérei 
által a kormány ellen indított szenvedélyes 
barcz folytán. Az eredmény a Crispi kormány- 
ra nezve, a fenforgó viszonyok között, fényes­
nek mondható, mert Antonelli több, mint 800 
szavazatnyi többséget kapott Barilai ellenében

hallgatta^1 * kulC8 lyukhoz feszté és úgy

1 - II ~ Megint uj lakói vannak e komor 
épületnek ! újabb szenvedő társunk került ide 
Ki van ott ?

— Ruttkayné.
~7 ŐK mén nehezítitek meg a mi szen­

vedéseinket azzal a tudattal, hogy ti is szen- 
j v*dtek- szerencsétlen nők - suttogá fájdal­
masan a kinntlevő, ki aztán megmondá, hogy 
ő B o c z k ó Dániel, volt kormánybiztos s 
12 évre van elitélve poltikai vétség miatt. — 
Ezután minden reggel ott volt Boczkó Dániel 
a Rutty kayne ajtaja előtt; ott keféigette a 
kabátját s mikor az őr a folyosön messzebb 
járt, daloigatni k zdett erre a szövegre :

— Én ezentúl minden reggel itt kefé 
lem a rokkomat, ha szüksége van valamire, 
csak szóljon ; nekem már meg van engedve’ 
hogy nappal az udvaron és a folyósón sé- 

: táljak.
I És ezt mind valami magyar dallamra 
hazta rá ; eldaloita a mondani valóját, hogy 
az őr valahogy meg ne sejtse a társalgást 

Ruttkayné egy czeruzat és papírt kért. 
Már másnap reggel dalolta a fogoly :
— Itt a czeruza és a papír. Aztán be­

akarta dugni a kulcslyukon, de nem fárt be. 
Boczkó Dániel szomorúan dalolta:
,. . —Nem lehet, nem lehet. Pedig most már 
kitaláltam egy módot, hogy-mint lehetne ir­
ma anyjának. F 1 ó r dr. itt gyógyít egy fog­
lyot, az elvioné a levelet. 6
vosa foltÓ F dr* Ug,aDÍ8 a Ko88uthDé házi or-

t9kufattkxafa<t a k<*J8zerü8ég hatalmas 
találékonyságra vezette. Felfedező, hogy az
Wn- mely tölgyfából volt, egy görcs van 
Addig-addig feszegető ezt a görcsöt, mig kiesett-
takarták^ ?ar*h ‘Wól, melybe Menyerét 
7»aitlák’ goiiyoc3kát csinált s ezt addig dör­
zsölte a piszkos pallóhoz, mig olyan színű lett
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beszéddel üdvő-kit mint trieszti martirt üinepeltek heteken 
át s megválasztatására! politikai tüntetést 
akartak előidézi! első sorbaa monarchiánk, 
azután a hármas szövetség ellea. — Orosz­
ország és a Balká n-á 11 a m o k. Bul­
gáriában nagy feltűnést kelt az a téay, hogy 
az orosz kormáiy a Panicza perben elitéit 
Kalobkov orosz alattvalónak kiadatását kérte 
a szófiai lémet ügyvivő által, a ki az orosz 
diplomácziai közvetítést a bolgár kormánynyal 
végzi. Hogy ez a lépés egyáltalában megtör­
téit s ily későn történt meg, aiaak magya­
rázatául azt beszélik, hogy Kalobkovra nézve 
a pétervári rendőrségnek az jött tudomására, 
hogy Kalobkov több nihilista összeesküvésben 
vett részt s hogy az orosz kormány most en­
nek az urnák kiadatását kéri, ez azért törté 
nik, hogy Oroszországban bünperbe fogják és 
elítéljék.

Ruttkayné Debreczenben.
Debreezen, aug. 12-

Uniep-napjai vannak Debreczennek:
Kossuth Lajos nővére : Ruttkayné Kos­
suth Lujza urhölgy falaink között 
időzik !

Tegnap d. u. érkezett meg. Fogadtatása 
meleg, lelkesült volt. Debreezen szive megdob­
bant attól a gondolattól, hogy Kossuth Lajos 
testvérét üdvözölheti.

Lapunk tegnapi számában csak röviden' 
közölhettük a fogadtatást, melynek azonban oly ! 
szép részletei voltak s az egész fogadtatás oly ! 
lélekemelő hatást keltett, hogy arról kimé- j 
ritőbb tudósításban kell megemlékeznünk.

A mint értesülünk, Ruttkayné urhölgyet j nyájas szava őt felvidítja 1 
már H.-Szoboszlón, a vasúti indóháznál, I Isten hozott Debreczenbe 1 Erezd körüuk- 
rendkivüli lelkesedéssel fogadták; H.-Szoboszló ben magadat oly jól, a mLy igaz szeretettel 
polgársága lelkes ovácziót rendezett s számo- fogadunk mi téged 1
san elkísérték Ruttkayné urhölgyet Debre-1 Szivünk mélyében fakad azon őszinte ki

nevében a kővetkező rövid 
zölte Ruttkayné urhölgyet:

„Nagyságos asszonyunk 1
A legdicsőbb magyar testvérét, a honle­

ány! erényekkel ékes urhölgyet, Kossuth La­
josnak hűséges gondozóját, örömmel és lel­
kesedéssel üdvözli Debreczennek magyar 
népe.

Debreczeni látogatásod egy szűk családi 
körnek, rokonaidnak szól ugyan, de e látoga­
tás öröméből kéri osztály-részét Debreezen 
város egész lakossága, mert mindannyiunk 
szivét — a legmélyebb tisztelet mellett — ro­
kon érzelmek lengik át; örököltük ezen érzelmet, 
azon dicső múltból, midói igy zengett da­
lunk :

„Kossuth Lajos édes apám!“
Légy üdvözölve Debreczenben 1 Midőn 

ideérkeztél: haza jöttél. Szerető szivek 
vesznek itt körül; minden ajak nyájas szóval, 
minden szem öröm könnyel üdvözöl !

Kétszeres a mi örömünk: a debreczeni 
függetlenségi és 48-as párté, melynek evé­
ben e szerény virág bokrétát van szerencsénk 
átnyújtani.

Fogadd tőlünk szívesen a hazai földnek 
ezen virágait!

A virágnak sorsa a hervadás ; de a mi 
sziveinkben hervadhat,anul él a kegyelet és 
hála érzete irántad nemes hölgy, ki Kossuth 
Lajost testvéri szeretettel gondozod agg nap­

jaiban, megosztva vele a hontalanság szomorú 
éveit!

I Legyen áldott az a kéz, mely Kossuthot 
I ápolja, — legyen áldott az az

czenig
Debreczenben falragaszok hirdették Rutt­

kayné megérkezését. Délután 3 órakor a va­
súti indóház környéke megtelt közönséggel, 
kint az indóház folyósóján a főiskola lelkes 
ifjúsága foglalt helyet, bent az I-ső osztályú 
váró-teremben pedig a küldöttségek és tisz­
telgők gyülekeztek.

Érdemes a megemlítésre, hogy a rendet 
mindvégig maga a közönség tartotta fönt s az 
soha egy pillanatig meg nem zavartatott.

DeOreczen város képviseletében V é r- 
t e s s y István és C s u r k a János tanács­
nokok jelentek meg ; a függetlenségi és 48-as 
párt választmányának tagjai — Kiss Albert 
orsz. gyűl. képviselő vezetése alatt — csak­
nem teljes számmal megjelentek ; a debreczeni 
1848/49-iki honvéd-egyletet Csutak Kál­
mán honvéd-ezredes képviselte, — a főiskolai 
ifjúság szónoka szintén a váró-teremben várt 
az ünnepelt vendégre; — rajtok kívül szá 
moBan jelentek meg a debr. intelligenczia kö­
réből, nők és férfiak vegyesen, — az indóház 
környékét pedig a debreczeni nép ezrei lep­
ték el.

Midőn a vonat megérkezett,a Ruttkayné- 
val rokon családok tagjai a perronra siettek 
s ott a család ifjú tagjai: Kaszanyitzky 
Irma és Szabó Irén virág bokréták­
nál kedveskedtek a nagy nevű, szeretett ro­
konnak.

A családi fogadtatás véget érvén, Rutt­
kayné urhölgy kíséretével együtt az I-ső osz­
tályú varo-terembe jött, hol viharos éljenzéssel 
fogadták.

A bemutatások megtörténte után K ó s a 
Barna a debr. függetlenségi és 48-as párt

leküzdhetetlen vágy kél szivünkben: szemtől- 
szembe láthatni az ígéret földén Őt is, törté­
nelmünk legdicsőbb alakját, a müveit világ ál­
tal bí Irányozott férfiút: Kossuth Lajost! ! 1 

Kérve kérjük ezért Nagyságodat, — ha 
majdan tőlünk visszatér, — vigye hirül nagy 
hszáokfiának, hogy : „az ifjúságnak nincs más 
vágya mint láthatni Őt, szent vallomást tenni 
előtte hogy mi az ő fiai vagyunk, hogy édes 
hazánk önállósága és függetlensége az, mi után 
ieikünk eped ez, miért vérünket is kiontanók !

Adja az ég, hogy bő kivánatunk telje­
sedjék ; Nagyságodat pedig, nagy hazánk­
fiával együtt a Gondviselés sokáig éltesse! 1!

Fogadja nagyságod a debreczeni főis­
kola ifjúsága hódolata jeléül Debreezen vi­
lágait.“

A főiskolai ifjúság bokrétájának szalagján 
a következő felírás volt: „A debreczeni jog­
hallgatók és felsőbb gymnásiumi ifjúság Kos­
suth Lujzának.“

Ruttkayné urhölgy könnyes szemekkel, 
rebegő ajkkal mondott kö szőnetet a szívélyes 
üdvözlésekért. Elmondta, hogy elviszi Turinba 
a debreczeni lelkes fogadtatás emlékét A 
megható jelenet alatt alig maradt szem szá­
razon.

Ruttkayné jóságos arczával, különösen 
pedig szemeivel Kossuthra emlékeztet, kinek 
lelke ez ünnepélyes perczekben bizonyára itt 
időzött köztünk, az ó szeretett Debre- 
czenében !

Ruttkayné urhölgy a Vecsey Zoltán ur 
díszes fogatán jött be a városba. Az elói-haladő 
fogatot a kocsik hosszú sora követte. Az 

ajak, melynek i utczán mindenütt ezernyi naptömeg állott sor­
falat, lelkesen éljenezvén Ruttkayné urhölgyet 
és K ossuth Lajost. Az ablakok mindenütt tárva 
voltak, ablakokból és erkélyekről szívélyes is­
ten hozottat intettek Ruttkayné felé.

Ruttkayné urhölgy a Kaszanitzky Endre 
nagy kereskedő vendégszerető házához szállott. 
A ház élőit óriási közönség várta a Jegked 
vesebb vendéget s midőn Ruttkayné fogata

él-

vánság : Ruttkayné Kossuth Lujza urhölgyet, 
a magyar honleányok mintaképét, sokáig él 
tesse a magyarok istene!“

A függetlenségi és 48-as párt virág bök-. megérkezett, p~erczekig tartó mennydörgő 
rétája a a debr. kertészet legszebb alkotásai í jenzés támadt, 
közé tartozott. Hosszú nemzeti szinü szalagján | * * *
a következő arany-betűs fölirat ragyogott:
„Ruttkayné Kossuth Lujza urhölgynek, a 
debreczeui függetlenségi és 48-as párt 1890. 
aug. 11.“

ifjúság szónoka Kiirössy

arczán egytől-egyig az őrökre emlékezetes 
pillanat meghatottsága tükröződött vissza.

A lelkek megindulása a lelkesedés viha­
rában tőrt ki, a mint az agg úrnő Kasza­
nyitzky Endre ur karján s Halász Olivér orsz- 
képviselő és neje, Ambrozovics Dezső fővárosi 
hiriapiró és a Szabó-család tagjai kíséretében 
az első emeleti nagy fogadó teremben reá váró 
küldöttség eiőtt megjelent. A perczekig tartó 
„Éljen Ruttkayné 1“ „Éljen Kossuth Lajos!“ 
kiáltásokat zokogó hangok szakították meg s 
az általános meghatottság magával ragadta 
Kossuth Lajos testvérét is, ki előtt itt ma 
itthon a haza szivében a tavalyi turini napok 
képe újulhatott meg. Nem volt itt szem, mely 
szárazon maradi, nem kebel, melyet az őröm 
és fajdalom sóhaja ne dagasztott volna s e 
leledhetetlen perezben, magasztos lelke mélyé­
ből jövő remegő hangon nyíltak meg a dicső 
ajkak, melyek Kossuth Lajos annyi könnyé1 
felcsókolták. Lélekzetet visszafojtva hallgattuk 
ama szavakat, melyekből Kossuth lelke szólt 
hozzánk s boldognak érezte magát, kinek e 
beszédet hallani megadatott.

a küldöttséget Ruttkayné Kossuth Lujza 
urhölgy a következő beszéddel fogadta:

„Tisztelt uraim 1 Azon megtiszteltetés, 
szives fogadás, melyben engem szerény nőt, 
kedves bátyámnak képviselőjét látván ben­
nem, részesítettek, annyira elárasztotta szi­
vemet, ielkemet érzelemmel, hogy alig talá­
lok olyas szavakat, melyekkel hálámat és kő- 
szönetemet Debreezen város és önök irányá­
ban kifejezhetném. Fogadják mindannyian leg­
őszintébb köszönetemet szives megjelenésükért 
és rokonszenvükért. Lelkemet betöltik e vá­
rosban a múlt emlékei. E városhoz oly em­
lékek vannak kötve, melyek e hazára és csa­
ládomra nagy következményekkel voltak. Fe- 
lejtbetlen emlékek ezek. Minél kedve­
sebb halottat temetünk el, au- 

nagyobb síremléket eme- 
hantja fölé. Ezen emlékeket 

megőrzőm szivemben halálomig. A női szív 

legmélyebb hálájával kell szólanom, midőn 
önöknek köszönetemet óhajtom kifejezni. —

Fent a szalonban egy jó óráig társalog­
tak rokoni körben s rövid ozsonna után az 
egész társaság kiment a Kaszanyitzky Endre

A főiskolai ifjúság szónoka K ó r ö s s y séták er ti szőllójébe, hol a lehető legnagyobb > n á I 
Bertalan joghallgató a következő lendületes ^énJe*eiDmel rendezték be Ruttkayné szállását lünk 
s nemes hévvel előadott beszéddel üdvözölte a lu az »ogol-kertben nagy élvezettel sétálga- 
köunyezésig meghatott Ruttkaynet : 1 lort a Ba8y száműzött testvére s folytonosan

j résztvett a kedélyes társalgásban. Ekkor la- 
„Nagyságos asszonyunk. ! púnk egyik munkatársa abban a szerencsében

A szív igaz sugallatát követve áiiuuk ■ részesült, hogy meglátogathatta Ruttkaynét, ki | Bocsássák meg, hogy kellő szavakat nem tu-
Nagyságod előtt a debreczeni főiskolai ijíuság i miiyea haUst tett reá I dók találni, de hát a költő is azt mondja
részéről. Csoda-é, ha bámulattal, szemünkben > ^eureczen, azt teleié. rvem ér .• r_„vnlrk„, Q -
a lelkesedés szent tüzével, szivünkben igaz! Al “ Első sorban a sztves fogadtatás esett » e érez az- a kl szavakkal érez. Szí vés 
hódolattal áiiuuk itt meg, hazánknak legna- nekem, aZlán az a hangulat, mely meg­

lepte lelkemet, mikor Debreezen földjére lép­
tem. Az emlekek egész raja tóduit lelkem kö­
zepébe . ..

Rutikayné vonásain derülten ömlik el 
örvend, velünk könyezik j kedélyének melegsége s szelíd szemeiből gon-

Mint nagy hazánkfiának védangyaia jelenti 0 111 .?.eai Ehetne, mennyit szenvedett életében, 
meg eddig Nagyságod fenköl alakja lelki sze j y , ™'kor wuiiKatársuuk lapunkat megnevezte 
meink előtt ; s íme most, midón szem tél-szembe j KuUka> ae o0l;0lnaiel mondá- *®gy a e fo­
lk! hatjuk, s üdvözölhetjük ez ős magyar, igazi I ,r e , z e f "t, E 0 s s u f b Lajos nagyon 
vendégszerető város falai között: oly jól esik j e d v, e *1 ^ s m.1 D ^ e u nap olvassa, 
lelkűnknek hálát mondani a vigasztalás és gyá- í . 0ss.utk életmódja betegsége előtt kóv. volt :

meg, nazanknak legna 
gyobb asszonya előtt ; kinek nemes lelke, gon­
dolata, ama nagy távolságból is, édes hazánkba 
oly gyakran elszáll ; ki élénk figyelemmel ki ■ 
séri életünknek minden mozzanatát, velünk J

mint az ajtó Ekkor a papír golyócskával be 
dugta a lyukat.

Mikor másnap megint dalolta ajtaja előtt 
Boczko Dániel, Ruttkayné kidugta a kis ujját 
a görcs helyén. A fogoly azonnal észrevette és 
nyomban örömmel dalola:

— Majd lesz már papiros is, czeruza 
is. — Másnap kapott is jRuttanyné írószereket 
s levele Flor dr. nyomán el jutott anyjához, 
kitől választ is kapott rá.

Egy ejjel felnyitották börtöne ajtaját 
kivezettek az udvarra; ott már több mint száz 
ember várakozott. Aztán elindultak. R.ttkayné 
szomszédjától megkérdő, hova mentek. - 
Az szomorúan súgta oda neki : a krimi 
ualba.

Mikor a pályaházhoz érkeztek, ott elol­
tottak minden lámpást s eltávolítottak onnan 
mindenkit. Úgy ültek lel a kocsiba s távolról 
meg sokáig Pállották keserves zokogását a 
paiyahaz eiőtt alio népnek.

Ekkor este 62 politikai foglyot transpor- 
táitak a najgebájdeöói a bécsi, alzer vorstadti 
krtminal börtönbe, ide érkezve Ruttkayné meg­
pillantotta testveret, Meszlényinét, de csak pil­
lantásaikkal beszélhetlek. Annyit mégis észre­
vett Ruttkayné, hogy ót éppen a nővére bör­
töne lelett levő börtönbe csukták.

Ez a börtön meg iszonyúbb volt a má­
siknál. 10 láb hosszú, 8 láb széles lehetett. Mi­
dőn Ruttkayné a faradságtól és igazgatóságtól 
elgyötörve, ieakart_íekudni, igazgatni kezdd 
lakhelyet.

Ekkor a főidői, az ágy alatt valami hi­
deg tárgyát tapintott meg. Felemelte s bor- 
zaualmas sikoltással rogyott össze.

Egy vaskarika volt az, durva lánczokoa. 
A szegény nó azt hitte az eisó pillanatban,hogy 
vallatni, kínozni akarják, hogy kínzó kamarába 
hoztak,s csak midőn később gondolkodni kez­
dett, akkor nyugodott meg ismét. A börtön 
ajtaja előtt minden öt perezben megállt az őr 
» az e czelra készített leső kulcslyukon be- 
nezeu a uononbe. Ez oly idegesse tette Rutt-

molitásért, melyet szerető 
hazánkfiának nyújt 1

De mig köszönetét 
büszkén valljuk hazánknak 
Nagyságodat magunkénak

testvérének, nagy

mondunk, s míg 
is védő angyalát 

addig másíelől

kaynét, hogy kikeresett egy oly helyet a bör­
tönben, hol az őr nem láthatta s a fárasztó 
kényelmetlen helyzetben úgy állt óra hosz- 
szákig.

Egy éjjel alólról, a testvére börtönéből 
keserves sírást, jajveszékiést hallott.

Erre nagyon megrettent s midőn az őr 
behozta ételét, leborult a földre, csókolta a 
durva poroszló kezét, úgy könyőrgött neki, 
hogy mondjon valami hirt testvéréről. Hiába 
könyörgött.

Ekkor a sok izgatottságtól megkapta az 
úgynevezett börtön-betegséget, mely­
től folytonos éhséget érzett, de midőn az ételt 
elébe adták elundorodott tőle s nem tudta 
megenni.

így a kórházba került s mikor meggyógyult 
ismét visszavitték börtönébe.

Megtörtént többször, bogy mikor elaludt 
nyomban benyitott az ór és addig tartotta 
a szeme elé a lámpást, mig fel nem ébredt. 
Azt vigyázták folytonosan, hogy nem ölte-e 
meg magát.

Egy olasz ór igen megsajnálta őt s részt­
vevőén súgta feléje:

— Ahi, poverina 1 Addio, addio 1 
Egy reggel kinyitották börtönét és felve­

zették ót a kihallgatás! terembe. Ott volt a 
testvére is, Meszlényiné. — Azt az,ajánlatot 
tették e két fogulynóuek, hogyha Amerikába 
vándorolnak ki azonnal, úgy szabadok lesznek. 
Könnyű volt választaniok a börtön és Amerika 
közt, bár nagyon fájlalták bazájokat el­
hagyni.

E szabadon bocsátás ak azt a magya­
rázatát adják, — hogy Bach mondta volna 

császárnak: eresszük el ókét, mert mig a 
Kossuthokból egy is itthon lesz, addig a sza­
badság mindég kicsirázik.

Még az aap szabadon bocsátották őket.

Londesz Elek.

• A mint feikél első dolga megfürdeni, aztán 
sétál néhány órát mely után tizenkettő és egy 
közt van a villás reggeli.

Delutau olvas és ir szobájában, mely 
szel lös terem és sötétvőrössel vau kárpitozva, 
íróasztala a két ablak között áll melyen hát­
tal a világosságnak szokott dolgozni.

Ezután fogságának megrendítő történe­
tét beszélte el, melyet tárczarovatunkban 
közlünk.

Este az egész csaiád összegyűlt a kerti- 
iák hosszú asztalánál. A vacsora a legkedélye 
sebben folyt le, Ruttkayné és a többi vendég 
pompás kedélyben voltak.

Kaszanyitzky Endre igaz magyar 
vendégszeretettel látta el vendégeit, kik azt a 
kellemes estét bizonyára sokáig emlékükben 
lógják tartani. A vacsora közben Kaszanyitzky 
Endre, a házi gazda lelkes szavakkal üdvözölte 
Ruttkaynét.

*
* *

A függetlenségi és 48 as párt tisztelgése

Pártunk nagy választmánya ma d. e. 11 
órakor tisztelgett Ruttkayné Kossuth Lujza 
urhölgynél. A függetlenségi párt, mint azt la­
punk minden olvasója tudja távol volt attól, 
hogy Kossuth Lajos nővérének debreczeni lá­
togatását párltün etés tárgyáva tegye. Elodaz- 
hatatlan kötelességének tartotta azonban, hogy 
a nagy hontalan uemeslelkü gondviselője előtt 
mint politikai párt is kifejezze a maga érzel­
meid, mo.yek hozzá és dicső bátyjához nem­
csak mint magyar embereket, de mint politikai

ségüknek minden mozzanata örökre drága 
eiőttem s elmondom szeretett öreg bátyámnak. 
(Hosszantartó éljenzés.) hogy mily igazi ma­
gyar lelkesedéssel fogadtak Debreczenben, s 
hogy Debreezen a régi maradt. Üdvözlőm 
mindnyájukat s fogadjak még egyszer mind­
annyian hálás köszönetemet 1* (Perczekig tartó 
élénk éljenzés.)

Az e Ijenzés lecsilapultával a független­
ségi és 48-as párt szónoka Kiss Albert deb­
reczeni ref. lelkész s orsz. gyűl. képviselő 
mondotta el üdvözlő beszédét. Száraz szavak 
leírásával nem tudjuk azt visszaadni, hogy 
gyűlt a szív minden érzése a szónok arczára 
s szavaira mint kelt lelkesedés. Beszéde a 
függetlenségi párt ez erős serege tisztelgésé­
nek országos jelentőségét teljes értéke sze­
rint kidomborította.

A mint a honossági törvényt érintette, 
szavai az örök igazság tiltakozó erejével hang­
zottak el s a jelenvoltak lelke legmélyéről 
fakadt fel a háromszorosan dörgő tagadás: 
Nem 1 Nem 1 Nem 1 Kossuth Lajost a magyar 
nemzet szivéből földi hatalom ereje ki nem 
tépi.

A beszéd alatt a honfiúi fájdalom, a 
Kossuth Lajos őrangyala iránti hála és sze­
retet, s a nagy száműzött iránti törhetetlen 
ragaszkodás lelkesedésének árja ellenállhatat­
lanul ragadt magával mindenkit, a hallgató­
kat, az ünnepeltet, anuak környezetét s min- 
denekfelett magát a szónokot.

A beszéd, mely e pillanat hatása alatt 
született, feljegyzésünk szerint következőleg 
hangzott :

Nagysgáos asszonyunk 1 Magyarország 
szivében, mint mondottad, —Debreczennek a 
múlt emlekei által előtted is kedves falai közé 
Isten hozott 1 Csaladodnak szeretett tagjait lá­
togatni jöttél. Bocsáss meg, hogy e megtisztelő 

kértünk mi is, úgy lévénszerencséből reszt
partot iS kötik. A tisztelgés nagy jelentőségét me66>özödve, hogy Kossuth Lajos családjának

'agja minden igaz magyar, ezért hangzik márátérezte a párt választmányának minden tagja, 
kik a függetlenségi kör rózsa-téri helyiségé­
ből csaknem teljes számmal ünnepi hangulat­
ban vonultak a nagy honleánynak, Kaszanyitz­
ky Endre ur főtéri házában levő szállására.

A választmány tagjai közül nem hiányzott 
más csak azon nehány elvtársunk, kiket beteg­
ség, vagy elodázhatlan hivatali kötelesség fosz­
tott meg attól a szerencsétől, hogy Kossuth 
Lajos vedangyah előtt hódolatát bemutathassa. 
A tisztelgők száma 70—80 főre tehető kiknek

regula a nép 
apauk 1“

ajakan : „Kossuth Lajos édes

Fogadd hát kedvesen azon hódoló tisztele­
tet és halas szeretetet, melylyel a debreczeui 
tuggeiiensegi és 48-as párt tagjai általunk kö­
szöntének.

Debreczennek népe hodoíó tisztelettel 
üdvözöl téged, — kit — a miat mondani 
meitőztattál — a múlt nagy eseményének em­
léke Debreczenhez fűz ; adja Isten, hogy so­
káig ide-iüzzőn még a jöv.) reménye 1 . . — 
Mudoio tisztelettel üuvozliuik leged, kit a
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gondviselés azon nehéz, de reád nézve kedves 
kötelesség teljesítésére hivott el s tartott 
meg, hogy magános özvegységedben a szere­tet gyengéd gondoskodásaival kellemesebbé 
tedd azon férfiúnak élte alkonyát, kinek műn- 
kás életéhez a hány újabb napot nyerünk, 
annyi újabb fény és dicsőség árad e magyar 
hazára 1 (Éljenzés.)

De egyszersmint fogadd hálás köszőne- 
tUaket azon áldozat-kész testvérszeretetért, 
melylyel a közel múltban a a a g y honta­
lannak kinzó bánatát s éltét emésztő fájdal­
mait elviselhetőbbé tenni méltóztattál.

Nagyságos asszonyunk I ügy tudjuk, 
hogy a közös öröm boldogságot ad, a 
közös könny pedig gyógyírrá változik. — 
Ezért esdve kérünk, mondd meg Kossuth 
apánknak . „M i n é k i fáj, nekünk is 
^ h j lu Mondd meg Kossuth apánknak, hogy 
a törvényt hozó testület tagjainak többsége 
száműzni nyíltan nem mervén, hontalanná te­
hette őt, de a magyar nemzet szivéből a| 
Debreczen polgárainak imádással határos szere- 1 
tétéből Kossuth Lajost kizárni földi hatalom erő- 
télén. (Éljenzés.) Mondd meg Kossuth apánkaak, i 
hogy őt még a halál sem eleg erős elválasztani 1 
tőlünk s a következendő évszázadok nem por I 
laszthatják szét, hanem fölmagasztalják s meg- í 
dicsőítik őt. Majd mikor mi mind elhullottunk, I 
gyermekeink és unokáink is áldva emlegetik j 
nagy nevét s e hazát szeretni, a népjog és a ' 
szabadságért küzdeni, példáján lelkesedni, küz- i 
deni és győzni tanulnak.

Nagyságos asszonyunk 1 Légy hát továbbra I 
is Kossuth apánknak földi véd-angyala 1 Mi ] 
pedig nevedet imánkba zárva, esdve kérjük ■ 
apáink Istenét, tartsa meg testi és lelki erő­
det nemes hivatásodat teljesíteni s Téged, ki 
a magyar nők előtt a testvéri szeretetnek’ és 
a hazaszeretetnek magasztos péidányképe 
vagy, még számos éven át éltessen 1“

Szűnni nem akaró éljeuzés kővette e 
szavakat, melyek alatt az ünnepelt urhölgy 
többször könnyekre fakadt, majd utána még 
egyszer meghatottaa köszönetét rebegett. — 
Majd bemutatták neki a küldöttség tagjait 
s min jenki könnyezve csókolta meg az áldott 
kezet, mely Kossuth Lajost ápolja.

A tisztelgés aztán szívélyes társalgás után 
déli 12 órakor véget ért.

A pokolban

czélozzák. Korányi tanár nem is annyira en- • Az özveev • Hisz »kW „ _ ,-
nek, mint a női ruha nagy súlyának és a ban vagy. ^ H kk to Parad,cs°m 
magas czipősaroknak tulajdonítja. Némely vi- a féri • Dehoev is déken a parasztnők az ottani szokáshoz hiven J ' 6b gy *
teljes életükou át kénytelenek 6—7 % kilóg-! M « i a „ ~ Q l, m ,, ,,
rammos ruhát magukon czepeini. Mié az un f acsknm tan8/ ? k Tanító : Mondd csakfi 
nők ruha súly a változó Dr. Yoránji Vbb bú- ! fcJ?T“n“ 'f'™* 8Z8bad akara,a dapesti divatüzletben méréseket eszközöltetett' zasodik. 7' V ’ ~ ™'g meg nem bá
és ezek eredménye a legújabb divat szerinti : *
nyári ruha (nadrág, alsószoknya, ruha) egy- j Veszedelmes a, a „
szerű kiállításban átlag 1800 gramm gazdag ' szonv • En Lt ! T érzés. Menyas-
kiállításban 3500 gr. Őszi viselet egyszerűen i zés az" L° v tud,.m’ 0,yan sajátságos ér-
K„ -“J4« •«ri'TÄiSJSÄi.Sy ,=erelme'' « •**«
4200 gr. Téli viselet egyszerűen 4000 gr..; Vőlerrénv • Kv i
gazdagon 6200 gr. és a köpeny még nine minden leányt megcsó’kofnék*8*0 Ve 6: akár
beleértve. Az urinők két év előtti viselete a 
nehéz rojtokkal, gyöngyőzettel stb. még töb­
bet nyomott s ilyen körülmények között dr. 
Korányi a hírhedt fűzőt még védelmébe is 
veszi, a mennyiben az — ha uincs túlságosan 
befűzve — a ruhasuly egyrészét a csípőről a 
felső testre átviszi. Ama nők, kik nem visel-! 
nek iüz.őt, vagy túlságosan szoros fűzőt vi- i 
seinek, az egész káros hatásnak alá vannak j 
vetve.

helyi hírek.
A varoshaza átalakítás alatt lévén, 

azon hivatalokat, melyek az átalaki ásnak út­
jában estek atettek a ,Korea- helyiségeibe.

Eflyház. A debreczeni ref. egyház ta- 
nacstermeoen 1890. évi aug. hu 13 i* „apján 
d e. 10 órakor közgyűlés tartatig. Az 1890. 
évi aug. 8-kára összehívott presbyteri köz­
gyűlés a megjelent tagok kévés száma miatt 
nem lévén megtartató, az egyh. törvények 
31. $ a alapján a tárgysorozatba felvett ügyek 
felett a közgyűlésen megjelenendő tagok több­
sége fog határozni.

Személyi hir. Doliuay Gyula ismert 
lóváro.-n író, ki a nagy-váradi fürdőben nya 
rai, városunkba érkezett, hogy Kuttkavué ur- 
hölgynéi tiszteletét tehesse.

* A debreczeni nagyvásár. Országszerte 
híres, nevezetes a debreczeni Lórincz-uapi 
nagyvásár. Az ország minden részéből jönnek 
erre a vásárra kereskedők és vevők, van is 
most annyi idegen ember Debreczenben, hogy 
az utczakou örökös kitéréssel lehet csak ha­
ladni. Már szombaton megkezdődött a nép­
vándorlás a vásártér leié, hát még vasárnap 
akkor volt csak a nagy sürgés forgás a Szé- 
csényi-utczán. Debreczenben már az ósi szo­
kás, hogy a vásárból egy „benszüiött“ sem 
maradna el akkor a világért sem ; ki is ment 
oda mindenki, a kit csak megbirt a két lába. 
Gyönyörűség volt nézni a hullámzó tömeget 
a piacz és a német- és a várad-utezán. — A 
vásártéren pedig oly pezsgő volt az élet, hogy 
azt elképzelni sem tudná, a ki nem látia. A 
különféle komédiák körül már kora reggel­
től kezdve nyüzsgőit a sok falusi legény 
es leány, kik a világért el nem maradnának 
a nyerös panorámákból, hol még talán gyöngy 
kosarat is nyerhetnek. A Laczi konyüák is 
mind tömve voltak s csak úgy pusztult a pi­
ros lonatos, meg a Laczi-pecseuye a „bicsko- 
nyito“ bor mellett, melyhez három czigány le- 
geuy csinálja meg az „áudungot“.

A debreczeni dalegylet összes működő 
tagjait tisztelettel felkérem, hogy a ma este 
tartandó gyaxoriati órára teljes számban meg­
jelenni szíveskedjenek, hogy az időközben fel­
merült igen fontos ügyben tanácskozhassunk. 
Debreczen, 1890. aug. 12 K r a s z n a i Fe- 
rencz egyleti jegyző.

* Tolvaj világ. A vásárok alatt sok 
kisebb-nagyobb hivatása tolvajt fogott el a 
rendőrség, kiktől azonban nagyrészt vissza 
kerültek az ellopott tárgjak is.

A női viselet karos hatásáról figye­
lemre méltó dolgozatot közül dr. Korányi 
Frigyes, kitűnő tudósunk a „Berliner Kli­
nische Wochenschrift“ legújabb számában, 
mely a X. nemzetközi gyógyászati kongresszus­
nak van ajánlva. A dolgozat czime : „A ru­
házkodás befolyása a nők vandorveséjének ta- 
madasara“ es Korányi azt fejtegeti benne, 
hogy a vaadorvese 20 év óta folytonosan 
terjedőben van, a mit csak nagyon csekély 
mértekben tulajdonit a fűzésnek s hozzájárul 
Kosiéin nézetéhez, hogy a fűzés csak alá­
rendelt szerepet játszik. Tudvalevőleg azelőtt 
szokásosabb volt a szoros fűzés, mint a leg­
utolsó évtizedekben. A legújabb fűzők kevésbé 
a „narázslermet* kierőszakolását, mint a csi- 
IP* es keoel gőmbölydedségéiiek kiemelését

* A zóna hátrányai. Kereskedelmi mi­
niszterünk mindenesetre zseniális intézkedé­
sének a zóna-reedízernek meg vannak a maga 
árnyoldalai is ; s ezek közt egyik legsajnála- 
tosabb az, hogy az utasok nagy száma mialt

i nem képes még a központ sem kellő számos 
i kocsiról gondoskodni s úgy bepréselik az uta- 
j sokat, mint a heri nget a hordóba. A Buda- 
! pestről hétión este kilencz órakor ie 
í dúló gyorsvonaton annyi utas 
I szorítottak be, hogy az utasok még a folyosó- 
I kát is elálltak s egy-egy másod osztályú 
I kocsiban 2-3 emberrel ,több volt a rendes 
1 számnál. Volt is e miatt zúgolódás, és méltán.
I Ila a vasut-igazgatóság a rekkenö hőségben 

ily mostohán gondoskodik nagyszámú utasairól, 
i akkor a zóna-rendszer minden fényes eredmé 
i nye sem lesz képes meggátolni annak a véle 
I menynek elterjedését, hogy : „U 1 c s ó h u s 
Inak híg a leve!“

* Csillaghullás. Az ábrándos leányoknak 
: nagy most a gyönyörűségük, mióta megkezdó- 
, dott a csillaghullás. De nem a parolin ékeskedő 
I csillagokról van szó, hanem az égi vaiósá- 
I gos csillagokról, melyek javában hullanak le 
; az égtől mostanában. Minden évben, május 
I és augusztus hóban előkerül a csillaghullás

s régi hit az taian a világ minden részén 
hogy aki csillagot lat lehullni s valakire gon 
dől, az is rá gondol akkor. Tudósítónknak ar 
ra is kiterjedt a figyelme, hogy olvasóink ked­
véért esti kilencz órától tizenkettőig nézett az 
égre s megszámolta, hogy éppen 9762 csillag 
hullt le.

A fogak és a tudományosság. Lithers 
vood és Horlan angol orvosok már régebben 
állították, hogy a szellemi munka befolyással 
van a fogak ep-égére, vagyis a ki sokat fog­
lalkozik tudományossággá! es erőlteti elméjét, 
annak fogai megromlauak, majd kihullnak 
Eenek oaa az. mert a szellemi munkához 
sok foszfát szükséges Dr. Champiouníére Iran 
czia orvos tovább lüzi ezt a theoriát, s rá­
mutat a gyermekek rósz fogaira, melyek 
azért odvasodaak koráun, minihogy a gyer­
mekek már gyenge korukban tulterhelvék ta­
nulással az iskolákban. Semmiféle paraszt 
gyermeknek nincs korán rósz foga, mint azok 
uak a gyermekeknek, kik már 7 éve koruk­
ban nevelő felügyelete alatt kezdik meg a 
tanulást, s aztán nincs is menekülésük, fí me 
rész theoriák szerint tehát az embereknek 
csak a fogát kell nézni, s fölismerjük, ha tu 
dósok.

* Égő föld. Biharmegyében, Komádiban 
a löld alatt levő tózeges meg meggyűlt és 
ettől az egész határ ég. A tüzet nem lehet 
oltani. A látvány borzasztóan nagyszerű.

Milyen hideget es meleget állhat ki 
az ember ? Az emberi test lest melegsége az 
éjszaki sarkok fele lakóknál ep úgy 37—38 
Celsius fok, mint egyenlítő lakosainál. Azon­
ban az ember száz foknyi hőmerséki különb­
ségnek is ki van téve..Szibériában, Jakucsban 
télen átlag 42 íok a hideg, júliusban pedig 
18 írk a meleg. Ez a különbség 60 iok hideg 
és 38 lók meleg i , a mi mi vár 1U0 foknvi 
a különbség, A vörös tenger mellett tobszor 
volt már 4ö 50 foknyihőség. Utazók még na­
gyobb forróságot is észleltek, így Murzuk oaz- 
ban nitchie és Lyon 56 fokot árnyékuan, 
btait 54 fokot Ausztriában a Maguarire folyó- 
nál, Armand orvos Hed Merdzsa mellett 63 
lokot sátorában, a napon pedig 72 fokot. Nem 
egyszer tettek már kísérleteit annak megtu 
uasára, hogy az ember mily hőséget, tülhet el. 
Blaydes azt írja, hogy 126 íok Hőséget hét 
perezig eltűrt bizonyos Martnetz nevű spanyol 
liú íoknyi íorróságbau negyed órát töltött. 
Lzek azonban kivételek. A gyárakban lehet 
iegjoböan látni, hogy az emberi test szerve­
zete mily különböző hőméraég közt mozog. 
Urakig dolgozik 40-50 foknyi hőségben, s 
aztán az esti lehűlt légre jön ki. A hajdfütők 
folyton pokoli hőségben izzadnak, úgy hogy 

megfoghatatlan, miképen viselhetik el.
* Apróságok.
A z o k a férjek! Az özvegy álmában 

nemrég elhunyt urát látja viszont : Nos,
hogy érzed magad 7“ - kérde tőle nagy kí­
váncsisággal.

A férj : Köszönöm nagyon jól 1 Mondha­
tom, hogy jobban, mint bármikor is az alatt
a busz év alatt, a mit veled töltöttem.

a f i Íj,a 1 ? d b e n' : Te Lili, engem a 
a fürdővendégek névsorában grőfnénak 
írtak be. Helyreigazittassam ? 
grófoY**6 Wntsd. Keress inkább egy 

*
Szórakozott. Kisasszony : Ah az 

; a szívszaggató jelenet, a mint tegnap a szin- 
i házban láttam, mikor Margit ott vergődött a 
tóm.öczben a szalmán, - sehogy sem megy ki 
a fejemből ...

Fiatal ember : Mi? — A szalma ?
*

Egy tanár, kit nagyoa gyakran zak­
lattak kiváncsi barátok, e sorokat Íratta aj­
tajára : „A ki hozzám jön, az tiszteletet ta- 
nusit irántam, a ki nem jön, az örömöt 
okoz.

lemének ébresztésére, erkölcsi és polgári kö- 
telességérzetének fejlesztésére irányzott magyar 
felolvasások tartassanak.

Köitgazdasae;. === 
— A zónarendszer eredményei. A m. 

kir. állaaivasutakon 1889. augusztus 1-től 
1890. julius 31-ig illetve 1888—18889. azoaos 
szakában szállíttatott: 1889 — 1890-ben utas 
13 060,751, podgy ász 603,060. 1888—1889 ben 
utas 5,186,227, podgyász 465,759, vagyis az 
utasok száma a zónatarifa életbeléptét kővető 
első évben 7.874,524-gvel növekedett, a mi 
151 /„ szaporulatnak felel meg, A feladásra 
került podgyászok száma 137,211 darabbal 
szaporodott. A növekedés 29'57„. A fent ki­
mutatott. 13.060.751 utasból 7 385, 131 esik 
a szomszédos és 5. 675,620 a tovolsági forga­
lomra ; az előző évre nézve elkülönítést nem 
eszközölhetni, miután az előbbi dijszabás ezen 
megkülönböztetést nem ismerte A személyfor­
galom bevétele a zónatarifa életbeléptét kőve­
tő és az azt megelőző évben a következő volt: 
a személyszállitésból 1888-1890-ben 10.627, 
6z6 forint. 1888—18889-ben 8 777 179 frt • 
a podgyász szállásból 1889-1890-ben 558,645

^In,^888 ben 36i.109 frt Összesen 
1889 -1890 ben 11 186,321 frt, 1888-1889- 
ben 9.138,288 frt. A zónatarifa életbeléptét
onXon,oelSŐ- év be.vételi többletet tehát 
2U4S,U33 forint, a miből a személyszállításra 
1 840,497 forint a podgyász-száiiitásra 197,536 

xív •’ a me^ többletben benfoglaltatik a 
szállítási adó többlete. A személyszállítás bevé-
íitásé6^^*6 e„ SZfr‘,Dt a_ podgyász szál-

A tőkepénzes megvásárol egy oo®,8? 5i'7^/• az eg<sz személyforgalmi átlag 
nagyúri kastélyt. Mikor bevonul uj otthonába, ' /o ,
bámulattal szemléli a volt tulajdonos őseinek baDnaarak. (Budapest termény tőzsde 
komoly arczképeit. „Milyen jó, hogy nem is- au&' 8-) Buza tavaszra 7.35 pénz, 7.37 
mertelek benneteket I tört ki hirtelen a tőke . aru. búza őszre 6 92 pénz. 6.94 áru —
uemeU- Hogyan PumP°ltat°k voJna ti is en- I május—júniusra------pénz.-------- ’áru
6 ! Tengeri (uj) 1891. máj.-jun. 5.36 pénz!

5.37 áru, aug.—szept. 5.62 pénz, 5.65
Kereskedők és iparosok figyelmébe A

nagyméitőságu m. kir. póuzügymimszter ur a 
nagyin, kereskedelemügyi im kir. miniszter 
úrral egyetértőleg f. é. 31529 sz. a a keres­
kedelmi és iparkamarákhoz intézendő beadvá­
nyok belyeg kötelezettsége tárgyában a követ­
kező kivo atbaa alabb foglalt rendeletet bo­
csátotta ki : Belyegkötelesek magán feleknek

áru. — Zab őszre 6.02 pénz, 6.04 
áru, tavaszra 6.40 pénz, 6.42 áru. Ká- 
posztarepeze augusztus—szeptemberre 
10.60 pénz, 10.70 áru.

—SertésVásár. A kőbányai aertéskeresk.csátoita ki : Belyegkötelesek masán feleknek , “®r»e8Vá8ár. A kőbányai eertéskeresk.
személyes érdekükben a kamaránál benyújtott 2!*™°*. tá.vlrata aug- 8. Az üzlet változatlan, 
s hatóság, jellegű elintézést igénylő Yeadvá- "—r- frti6 -■ ««hata nehéz 45.7,-46.% frtig, magy. arasági 

hata közép 46.%—47.— frtig, »agy. uras.
hatal könnyű 48.----- 49 - frtig, magyar sze-

nehéz .-------- — frtig, magyar szedett

nyai Llleabeu azon beadványok, melyek a ke­
reskedő vagy iparos osztály általános érdekeit 
illetik, valamint oly levelek, melyekben ma- i dett
gaufelek a kamarák által hozzájuk iutézett' kőién ah •— **“6i -»sy*“
megkeresésekre vagy felszólításokra válaszol- L« L7 4J-"T" frtlg, ™»gy, szedett könnyű 
nak, belyeguieatesek. Bélyegmentesek továbbá ! aa ,3 — írtl®’ aserb. átmeneti nehéz 
azon beadványok is molvab- tekintetében a ; szerb, átmeneti közép 45.%

« -——» —B-u.elektől a kama- i frl:_ 
rákhoz érkező kérdésekre adott válaszok ha- 1 - g 
tdsági intézkedés jellegével nem bírnak s ezek­
re vonatkozólag a kamarák nem közhatősá-

----,--- -UCáJCgL
azon beadványok is, melyek Leninteteoen a 140 fp(i —““T 'u-/«—
kamarák ténykedése, magánfelektól a kama- i r • .rt g* Merb- átnleneti könny. 46.-47.—

1 trtl6- Az árak hizlalt sertéseknél páronkint 45 
“8b 4/'-ob levonással métermázsánkint ér­
tendők. Romániai és szerbiai sertéseknél, me- 
lyek mint átmenetiek, adattak el, a vevőnek 
páronkint 4 forint aranyban vám fejében meg­
téríttetik. 6
íz 8ert48látszám: aug. 7-én volt 
készlet 160,110 darab, — augusztus 8-ín fel­
hajtatott 838 darab, — aug. 8-án elszállit- 
tatott 1586 drb. Maradt készletben 159,362 
drb sertés.

goknak, hanem bizalmi férfiakból
ó testületnek tekintendők. _

Ilyenek : a) törvények és rendeletek intéz- 
Kedése vagy a végrehajtása iránt, — továbbá 
ezekből lolyó kötelezettségek tekintetében 
intézett megkeresések, b) Közlekedési válla- 
atok szállítási feltételei, díjszabályzatai, bel és 

külföldi ezégtík ipairi es gyári telepek felőli 
tudakozódások, c) tudakozódások vásárok 
ügyeben. d) levelezések kiállítások tárgyában 
stb. — miről a kamara szolgálatát igény 
be venni akard keresk. es iparos osztály ezen­
nel ertesittetik. Debreczen 1890 aug. 5. A 
kereskedelmi es iparkamara

Tárgyalási teremből. Elnök (vádlott- 
hoz): Miért lopott ?

Vádlott (mosolyogva): Mert szükségem 
volt rá. B

Elnök (másik vádlotthoz): Miért vette 
meg a lopott nadrágot, tudva, hogy az lo­
pott júszág V

2 Vádlott: Nem tudtam, hogy lopott. 
Azt hittem hogy az Hegedűs nadrága s hogy 
azért adja el uekem, mert ó már nem hasz- 
Hálja.

Ernők . Úgy i l)o hisz Hegedűs egy 
lejjel kisebb magánál, hát hogy használhatta 
volna maga az 0 nadrágjai ? Forduljon csak 
hátra, nézze meg, mennyivé! kisebb Hegedűs 
magánál. 0

2. Vádlott: (ijedten leguggol, annyira, 
hogy Hegedűsnél nagyobb ne legyen. Nem 
szol egy szót se, csak esdő szemekkel nézve 

irak lele, hallgatva igyekszik bizonyi 
tani.) J

szinte

Hazank s a külföld.
* Népkönyvtárak és falusi olvasó körök.

Nógrádvarmegye közigazgatási bizottsága e 
bd 8-an tartotta rendes havi ülését B. Gyar­
maton, Dégeuíeld Lajos gr. főispán elnöklete 
alatt. A tisztviselők jelentésén kívül csak 
Komjáthy Auzelm kir. tanfelügyelő előter­
jesztését tárgyalták. Az előterjesztés behatóan 
iogialkozik az iskolai évi záróvizsgák és a 
népkönytárrakkal.

Különös ovácziOkkal fogadta bizottság a 
népkönyv tárakra vonatkozó indítványt. A fa­
lusi népre hasznosak ugyan az elemi iskolák­
ban tanult dolgok, de egyaltaiában nem ele­
gendők arra hogy azt oly műveltségi fokra emel­
jék, mint a milyen a magyar foldmivesuek állania 
kei). Ezért stlrgóseu ajánlja a népkönyvtáraknak 
minden községben való felállítását és ennek 
egyesítését a már létező iskolai könyvárakkal. 
Hogy azonban a könyvtárak ezéijuknak meg 
is felelhessenek, köteieztessék minden község 
arra, hogy olvasókört létesítsen, melynek lá­
togatása kötelező legyen és pedig télen na­
ponkint, a nyári munna időben legalább min­
den vasárnap és ünnepnapon. Ezenkívül ha- 
vonkint legalább egyszer a uep bazatias szel- i

beszerkesztő : SSselnay Gyula.
Fele os szerkesztő: Kosa Barna.

íőmunkatars: Dr. Bakonyi Samu 
Kiadó : Kutaal Imre.

Saját termelésű Madelaine 
ange vin szöllőt, jutányos 
árban ajánl

CSÁNAK JÓZSEF
kereskedése.

Az összes orvosi gyógytudomány tudora

D6 NÄGEL ZS1GM0ND
fogorvos.

Debreczen, Batthiáoy-utcza Stiber- 
iáz, a legújabb berlini módszer szerint 

készít müfogakat, fogtöméseket (plom- 
birozas). r

Rendel: 1 e 12 '8d, u,. 2—tj-ig.
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FUCHS G.
első magyar tizedes és százados híd­

mérleg gyár 

Budapesten.

VI. Külső váczi-ut 1700. sz.

Iroda ás raktár :
VII. Károly-körut. 1. sz.

Ajánlja általánosan elismert legjobb 
és legtartósabb gyártmányú tizedes 
és százados sertés-, marha-, hid stb. 

mérlegeit.
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Árjegyzékek kívánatra ingyen 
és bérmentve.

463
1890

Hajdúvármegye és Debreczen sz. kir. Táros Főispánjától.

«NYÁRI USZODA
megnyitás!

Van szerencsém a nagyérdemű közönséggel tudatni, hogy a kedvező
idő beálltával a mai napon a MARGIT-fürdő Intézet te­
lepén levő

NYÁRI USZODÁMAT
megnyitottam, s tekintve az idő előhaladottságát, igen kedvező 
idény bérletet nyitok, u. m. :

Felnőttek részére idény-jegy türdő ruhával 8 írt.
Gyermekek és tanulók részére „ „ ti frt.
Uszoda-jegy felnőttek részére fürdő ruhával együtt 30 kr.
Gyermekek, tanulók és katonák r. „ „ „ 20 kr.

Az úszás tanítást az eddig is közszeretetnek örvendő budapesti úszó­
mester : Pecxel^p -*•«-»:**_«!* fogja eszközölni.

U-zás tanulásra a fürdő pénztárnál jelentkezhetni.
Beiratási díj 1 frt, minden uszó-leczke ÍO kr, felszabaduláskor utólag 

fizetendő 1 frt.
A saját fürdő-ruhával bíró fürdő-vendég a mosás- és 

egész idényre 1 írt 30 krt fizet.
A négy érdemű közönség szives pártfogását kéri

tisztelettel

gondozásért

SZIKSZAY GYULA
Az uszoda nyitva van férfiaknak mindennap reggel 5—9, délután 2_7

óráig, nőknek mindennap reggel 9-től déli 1 óráig.

Debreczen sz. kir. város folyó évi Szeptember 4 én tartandó álta’ános 
tisztújító közgyüléséna következő tisztviselői és a segéd és kezelő sze­
mélyzet létszámába sorozott állások fognak választás utján betöltetni és pedig :

1. Polgármesteri állás évi 3000
2. Főjegyzői „ 1800
3. Négy tanácsnoki állás egyenként 1400
4. Főügyészi állás 1400
5. Arvaszéki elnöki állás 1500
6. Két árvaszéki ülnöki állás egyenként 1200
7. Első aljegyzői állás 1000
8. Másod „ 900
9- Harmad „ „ 900

10 Közgyámi „ 1000
11, Katonai főszállásbiztosi állás 1000
12. Alügyészi állás 600
13. Házi pénztárnoki állás 1000
14. Alapítványi 90015. Gyám 90016. Adó 900
17. Mátai biztosi r „ n 800

-bt:
Sopronban.

T, , Nyjlván°8sági joggal biró 4 elemi és 6 gimnáziális osztály. 
Reáliskolai növendékek előkészítése.

Uj növendékek a két szünidői hónapon is felvétetnek.
Értesítővel, prospectussal szívesen szolgál

az intézet igazgatósága.

900 frt javadalmazásával 
700 
600 
550 
600 
550 
800 
540

r V „ ÖVU v

II. Életfogytiglan terjedöieg
1. Egyik erdészi állás évi ‘
2. Városgazdái n
3. Egyik közlevéltári segéd „
4. Egyik adószámvevőségi számtiszti állás ”
5. Egyik adókivetői állás
6. Négy irnoki állás egyenként
7. Csendbiztosi „
8. Egyik polgári biztosi állás * u^v

, , ,E-n/ősökön kívül még a városi szervezési szabályzat által" a segéd-
LnakelzeneTéét8,lá?áxa ,8°rolt mindazon tiszti állások is választás utján
tiszti álfáink á8 al^almávaI betöltetni, melyek a tisztujitás folyamán más
tiszti állásokra való megválasztás folytán esetleg megüresednek.
tanak hoJv mmdazok’. kik 3 Elsorolt tiszti állásokra pályázni óhaj-
uálvázahtigykérvérk8W8i,minxaité8t ÍgaZold okmiínyokkal kellőleg felszerelt 

éPvi lu» iszti s Jek mbt a kÜ" bizottság elnökéhez, folyó
mert kéfőhh érk30"^ °aWának délutáni 6 órájáig annyival inkább benyújtsák, 
mert később érkező pályázat, kérvények tekintetbe vétetni nem fognak
felvett néívTnT ÍÍ’ h°gy ezen P%á?ati hirdetmény II. b. pontja alatt 
kt: ülé giy87i 8r.f az, 1873- évi IL t-cfc alapján a városi bizottsági 

. gy 1 lisa 8Z^mu határozata értelmében első sorban a kiszolgált ál-
lembe m*.dr,t .’8 pályázók csak azon esetre lesznek figye

n . ' 8 e b minősítéssel biró altisztek nem jelentkeznének. 
Debreczen, 1890. Julius hó 31-én.

A LEGJOBB 
brünni szövető Ív © t

gyári árakon szállítja a posztó gyári-raktár
SIEGE JU-l MHOF

Briinnben.
Egy elegáns tavaszi vagy nyári

ÖH;ÖM.yj..c
elegendő ti.10 mtr. végekben, azaz 4 bécsi rőf, 1

vég ára :
4 frt 80 kr közönséges,
7 frt 75 kr finom,

10 frt 50 kr finomabb,
12 frt 40 kr legfinomabb

twhT?1*?*11 gyapjúból.
ovábbá kaphatók legnagyobb választékban : 

selyemmel szövött kammgarnok, telöltő szö- 
lode.n vadászok és touristák számára, 

hzlv t,«9 J t08kÍ.nS szalon öltönyökre, sza-fó Lé“ " ' P?lt0.K hjvatalnokoknak, mo.h.-
tö czérnaszovetek fétfiak és gyermekek s,á.
Jó arukértdéilqUetm6lléU'y'8ZÖVetek; 8tb- 8tb-

dünk Hini^ 03 8zá!litá88rt kezeske- 
unk. Minták ingyen 68 bérmentva.

gróf Dégenfeld József.

f Azon szülőknek, kik fiaikat a német 
I nyelv elsajátítása végett Szepességre kül- 
i deni szándékoznak, tanácsoltatik ezeket 
: Podolinba, hol algymnázium létezik, küld- 
! eni; itt a lakosság kizárólag német ajkú, az 
ifjúság elhelyezéséről kellően gondoskod 
va van, — az eltartás igen olcsó, mert 
havi 12 —25 írtért tisztességes lakás 
ellátással kapható, és az ifjúság erköl­
csi romlására itten alkalom nem nyílik 
Esetleg csere is akad. Különben min­
dennemű tudósítás s telvilágositással 
ez ügyben Lippóczy Ferencz Podolin 
város polgára, estere teljes készséggel 
szolgál.

Árlejtés! hirdetmény.
A darabos utczai csatorna építésé 

nek felvállalására f. évi augusztus hó 
16-ik napján d, e. 10 órakor a város-j 
ház nagytermében, Írásbeli zárt ajánlatok 
elfogadásával, nyilvános szóbeli árlejtés 
tartatik.

A csatorna építésére 3459 frt 65 kr 
van előirányozva]

A fenti összeg 5%-át tevő bánat­
pénz, készpénzben vagy óvadékképes 
értékpapírokban teendő le, illetve a zárt 
ajánlatokhoz csatolandó.

Az Írásbeli zárt ajánlatok, melyek' 
a tárgyalás megkezdéséig a polgármes­
teri hivatalhoz adandók be. a szóbeli 
árlejtés befejezése után nyilvánosan 
bontatnak fel.

A tervezet, költség számítás és vál­
lalati feltételek a városi mérnöki hiva­
talnál tekinthetők meg.

Debreczen, 1890. Augusztus 4.

A városi tanács.

Zi é fg y Q % t«

Azon t. ez. közönség részére, kik az

BÉCSI ORSZÁGOS GAZDASÁGI
ÉS

ERDÉSZETI KIÁLLÍTÁSRA
azni szándékoznak, a budapesteni 

átutazásuk alkalmával az

ifj. Kammer ftntat-féle
vigadó sörcsarnok

és virágtermében,
a hol naponta minden időben friss sör a 
piheni polgári sörfőzdéből és a helybeli 

részvény-sörfőződéből, nemkülönben

sajfít termelési borok
kaphatók, kitűnő konyhával, figyelmes 
kiszolgálattal és mérsékelt árak mellett, 

személyes vezetése alatt
ifj. K0MMEB ANTAL,

vigadő-b érlö Búd apesten.

ezeknél

Jutányos, szabott árakhoz kaphatók :
Legújabb divatu csipke és gyapjú

Ablakfűggőnyők,

AGTTER1TŰK, PAPLANÉI
Jutte-

Nagy választékban.
gyapjú-, tapestry, brüssler

Szőnyegek.

czegléd-utcza és piacz-utcza-
Ajánlja, mint időszerű czikket:

nyári-, pique-, trico-, pliisch-

aplaasit,
mosó, színes

al sószoknyait,
nyári, fehér és színes

ruhaszöveteit.
Továbbá olcsó és díszes

függöny eit, agyterítőit, 
EBÉDLŐ-

és kávés terítékeit.
Nagyraktár hazai (szepességi)

damast árúkban.

KlóH
Helyben j

•ST érre
r*l i»re
Negyed t\I

aas/'\
4 lep «**11J 
tec fcdtletaj
»teee,losijkés. — 1

BlöJltttA 
T1L80UJ j 
fcereekedéséd
Selben K V I j
■yoedájábe

KossuJ
Nem j 

érz>i.. j 
két K se ,1 
időzése el{ 
kodiiuuk, 
tény. bog, 
aathhoz la 
derűjével 
arai.; • . u,] 
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